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Sample. The original is taken from a public source on the internet.
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Ukrainian Birth Certificate (Duplicate, 2011)
Complete English translation of the document reproduced on the first page of this file; the original is in Ukrainian.
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Square brackets contain descriptions of seals, stamps, signatures, images and handwriting, and mark blank
fields and text that cannot be read.

UKRAINE
[Coat of arms of Ukraine]
DUPLICATE
 

BIRTH CERTIFICATE

Surname: [illegible]
Given name: Roman
Patronymic: Ihorovych
was born (day, month and year in figures and in words): 8 June 1984 / the eighth of June one thousand nine
hundred eighty-four
place of birth: Ukraine (country), — (oblast), — (district), city of Kyiv (city, town (village))
of which a corresponding record No. [illegible] was made in the Birth Register on the 18th day of July 1984
 

PARENTS

Father (surname): [illegible]
(given name, patronymic): Ihor Mykolaiovych
(citizenship): —
Mother (surname): [illegible]
(given name, patronymic): Iryna Dmytrivna
(citizenship): —
 

Place of registration: Civil Status Registration Office of the Sviatoshynskyi District Department of Justice in
the City of Kyiv
State authority that issued the certificate: Civil Status Registration Office of the Sviatoshynskyi District
Department of Justice in the City of Kyiv
Date of issue: 5 August 2011
Place of seal: [Round seal: "Ministry of Justice of Ukraine * Main Department of Justice in the City of Kyiv *
Identification code 26125455", with the coat of arms of Ukraine in the center]
Head of the state civil status registration authority: [Signature] I. V. Shmyhora
Series I-BK No. [illegible]
www.ZentrumOk.com

Sample. The original is taken from a public source on the internet.
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CERTIFICATE OF TRANSLATION

I, Translator's name, certify that I am competent to translate from Ukrainian into English, and that the English
translation in this file is a true, accurate and complete translation, to the best of my abilities, of the document
entitled “Ukrainian Birth Certificate (Duplicate, 2011)”, reproduced on the first page of this file.

Signature:
 

Date: Translation date
Printed name: Translator's name
Address: Translator's address
Phone number: Translator's phone

Sample. The original is taken from a public source on the internet.


